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ABSTRAK

Aulia, K. 2025. Dokumentasi Kosakata Khusus Bahasa Warganet Indonesia Di
Platform X Kajian Leksikografi. Program Studi Sastra Indonesia, Fakultas
Adab dan Humaniora, UIN Sunan Ampel Surabaya. Pembimbing: (1) Prof.
Dr. Jauharoti Alfin, S.Pd, M.Si (I1) Rizky Abrian, M.Hum.

Penelitian ini bertujuan untuk mendokumentasi kosakata yang digunakan oleh
warganet Indonesia di platform X dalam konteks kajian leksikografi. Dengan latar
belakang munculnya berbagai istilah baru dan perubahan makna yang dinamis di
media sosial, penelitian ini merumuskan tiga masalah utama: (1) mengidentifikasi
kosakata yang digunakan oleh warganet di Indonesia di platform X, (2)
menganalisis faktor-faktor yang mempengaruhi pembentukan dan perubahan
makna kosakata tersebut, dan (3) menjelakan proses pembentukan kamus bahasa
warganet Indonesia di platform X dengan menerapkan prinsip-prinsip leksikografi.

Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif deskriptif untuk memberikan
gambaran yang sistematis mengenai fenomena pembentukan dan penggunaan
kosakata warganet di media sosial. Data dikumpulkan melalui pengamatan interaksi
warganet di platform X, kemudian dianalisis untuk mengidentifikasi kosakata baru
yang digunakan serta perkembangan makna dari istilah-istilah tersebut. Selain itu,
penelitian ini juga mengeksplorasi faktor-faktor linguistik, sosial, dan budaya yang
berkontribusi terhadap perubahan makna.

Dalam proses pembentukan kamus, Penelitian ini mengidentifikasi 120
kosakata dalam empat kategori utama, 45 kosakata yang mengalami pergeseran
makna, 6 akronim, 65 slang, dan 4 serapan serta mengelompokkannya berdasarkan
kelas kata dan fungsi di platform X. Hasilnya menunjukkan bahwa bahasa warganet
berkembang dinamis sebagai respons terhadap perubahan sosial, budaya, dan
teknologi. Kosakata yang muncul mencerminkan kreativitas, efisiensi komunikasi,
dan identitas komunitas digital. Budaya global dan media digital menjadi
pendorong utama ‘dalam-pembentukan, kosakata baru, menegaskan peran dunia
maya dalam evolusi bahasa Indonesia.

Hasil - penelitian ini." diharapkan jdapat ‘memberikan Kontribusi pada
pengembangan studi leksikografi, khususnya terkait kosakata yang muncul di
kalangan warganet Indonesia di platform X. Selain itu, penelitian ini juga
memberikan wawasan mengenai dinamika bahasa di era digital, termasuk
bagaimana media sosial berperan dalam membentuk dan mengubah kosakata dalam
bahasa Indonesia.

Kata Kunci: Kosakata warganet, platform X, perubahan makna, leksikografi,
kamus.



ABSTRACT

Aulia, K. 2025. Documentation of Special Vocabulary for Indonesian Netizens on
Platform X Lexicography Study. Indonesian Literature Study Program,
Faculty of Adab and Humanities, UIN Sunan Ampel Surabaya. Supervisor:
(I) Prof. Dr. Jauharoti Alfin, S.Pd, M.Si (Il) Rizky Abrian, M.Hum.

This study aims to document the vocabulary used by Indonesian netizens on
platform X in the context of lexicography studies. With the background of the
emergence of various new terms and dynamic changes in meaning on social media,
this study formulates three main problems: (1) identifying the vocabulary used by
netizens in Indonesia on platform X, (2) analyzing the factors that influence the
formation and change of meaning of the vocabulary, and (3) explaining the process
of forming a dictionary of Indonesian netizens on platform X by applying the
principles of lexicography.

This study uses a descriptive qualitative approach to provide a systematic
description of the phenomenon of the formation and use of warganet vocabulary on
social media. Data were collected through observations of warganet interactions on
platform X, then analyzed to identify new vocabulary used and the development of
the meaning of these terms. In addition, this study also explores linguistic, social,
and cultural factors that contribute to changes in meaning.

In the process of dictionary formation, this study identified 120 vocabularies in
four main categories, 45 vocabularies that experienced a shift in meaning, 6
acronyms, 65 slangs, and 4 loanwords and grouped them based on word class and
function on platform X. The results show that netizens' language develops
dynamically in response to social, cultural, and technological changes. The
emerging vocabulary reflects creativity, communication efficiency, and the identity
of the digital community. Global culture and digital media are the main drivers in
the formation of.new vocabulary, emphasizing, the role of cyberspace in the
evolution of the Indonesian language.

The results of this study are .expected to contribute to the development of
lexicography studies, especially related to the vocabulary that appears among
Indonesian netizens on platform X. In addition, this study also provides insight into
the dynamics of language in the digital era, including how social media plays a role
in shaping and changing vocabulary in Indonesian.

Keywords: Warganet vocabulary, platform X, meaning shift, lexicography,
dictionary.
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